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Our Lady of Good Counsel 
 

 
 

 

Nuestra Señora del Buen Consejo 
10 AUSTIN PLACE, STATEN ISLAND, NY  10304

 PHONE:  1.718.447.1503 

PPARISHARISH  MMISSIONISSION  SSTATEMENTTATEMENT  
  

Our Lady of Good Counsel parish is a Our Lady of Good Counsel parish is a RROMANOMAN  

CCATHOLICATHOLIC, , MULTICULTURALMULTICULTURAL  COMMUNITYCOMMUNITY  guided by guided by 

the the AAUGUSTINIANUGUSTINIAN  tradition.tradition.  
  

Through our Through our CELEBRATIONCELEBRATION  of the of the WWORDORD  and and 

SSACRAMENTACRAMENT, and our , and our PARTICIPATIONPARTICIPATION  in the in the LIFELIFE  OFOF  

THETHE  CCHURCHHURCH, we strive to, we strive to  
  

GROWGROW  in our in our FAITHFAITH  and share our faith with and share our faith with   

others;others;  
  

PREACHPREACH  God’s God’s MESSAGEMESSAGE  by word and by word and   

example;example;  
  

BUILDBUILD  UPUP  a spirit of a spirit of COMMUNITYCOMMUNITY;;  
  

EXTENDEXTEND  our our LOVELOVE  through service;through service;  
  

FOSTERFOSTER  a sense of a sense of STEWARDSHIPSTEWARDSHIP..  
 

NUESTRA MISIÓN 
  

La Parroquia Nuestra Señora del Buen Consejo 
es UNA COMUNIDAD CATÓLICA  
ROMANA MULTICULTURAL guiada por la  
tradición AGUSTINA.  
  

Enriquecida por nuestra CELEBRACIÓN de la   
PALABRA Y LOS SACRAMENTOS, nos  
esforzamos  por 
  

CRECER en la FE y compartir nuestra fe con 
otros; 
  

PREDICAR EL MENSAJE DE DIOS con la  
palabra y el ejemplo; 
  

DESARROLLAR un espíritu COMUNITARIO; 
  

COMPARTIR nuestro AMOR a través del  
servicio; 
 

PROMOVER  UN ESPÍRITU DE CORRESPONSABILIDAD. 
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Feast of the Baptism of the Lord  
Revealing the Beloved Son 

 

In Matthewôs account of Jesusô baptism (Matthew 3:13-17), Jesus simply ap-
pears as one of the crowd who was given ña baptism of repentance for the 
forgiveness of sins.ò Only after the baptism, while Jesus is in prayer, does the 
Spirit appear as a dove and the voice of God sound out from the sky.  
 

Many people ask why Jesus came for baptism since he was without sin. Rit-
ual cleansing was a regular part of Jewish practice before the Sabbath, after 
periods of uncleanness, and in preparation for great battles. Johnôs baptism 
was a specific call to turn away from wrongdoing and turn toward God. So 
persuasive was his preaching that many of his followers wondered if he was 
the Messiah. He quickly corrects that idea. As we hear today, his is a baptism 
of water only. The Anointed One will baptize with the Spirit and fire ð a sign 
of Godôs judgment for all. When He is baptized by John, Jesus acknowledges 
Johnôs authority as a man of God, and also Jesus participates in a public sign 
of His absolute obedience and reliance on God. The words that are heard 
from the heavens are similar to Isaiah 42:1 (ñmy servant . . . my chosen . . . 
soul delightsò), and they express Matthewôs understanding that this is the be-
ginning of the messianic era. 
 
 

Feast of the Baptism of the Lord  

Revelación del Amado 
 

En el relato de Mateo (Mateo 3:13-17), Jesús parece ser uno más de la multitud que 
recibe el Bautismo ñpara obtener el perd·n de los pecadosò. Reci®n despu®s del Bau-
tismo, mientras Jesús está en oración, aparece el Espíritu en forma de paloma y del 
cielo viene la voz de Dios. 
 

Mucha gente pregunta por qué Jesús, que no tenía pecados, recibió el Bautismo. La 
limpieza ritual formaba parte de las prácticas judías antes del Sábado, después de per-
íodos de impureza y para prepararse para batallas importantes. El Bautismo de Juan 
era un llamado especial a alejarse del mal y acercarse a Dios. Su prédica era tan con-
vincente que muchos de sus seguidores se preguntaban si él era el Mesías. Pero Juan 
rápidamente declara que él bautiza con agua. El Ungido, en cambio, bautizará con el 
Espíritu Santo y el fuego, que significa que Dios nos juzgará a todos. Cuando Jesús es 
bautizado por Juan, Jesús reconoce la autoridad de Juan como hombre de Dios y tam-
bién da una señal pública de su obediencia y confianza incondicionales en Dios. Las 
palabras que vienen del cielo se asemejan a las de Isa²as 42,1 (ñmi siervo . . . mi elegi-
do, en quien tengo mis complacenciasò) y expresan la convicci·n de Mateo de que ®ste 
es el principio de la era del Mesías. 
 
© 2009 Liturgy Training Publications. Written by Mary Katherine Deeley. Illustrated by Clint Hansen. Scripture quotations from the 
New Revised Standard Version Bible: Catholic Edition, copyright © 1993 and 1989 by the Division of Christian Education of the 
National Counsel of the Churches of Christ in the U.S.A. Used by permission. All rights reserved. Permission to publish granted by 
the Very Reverend John F. Canary, Vicar General, Archdiocese of Chicago, on July 16, 2009.  



Schedule of Masses / Horario de Misas 
Saturday:  9:00 AM and 5:00 PM Vigil (English), 7:00 PM Vigil (Spanish) 

Sunday:  8:00 AM (English), 9:30 AM (English), 11:00 AM (English), 12:30 PM (Spanish)  
Weekdays:  Monday through Friday 7:30 AM (English) 

Tuesday & Thursday 7:30 PM (Spanish) 
Morning Prayer:  8:00 AM (English) 

Parish Office Hours / Horas de Oficina 
  Monday through Friday  8:30 AM to 8:00 PM   

                                  Saturday & Sunday 9:00 AM to 2:00 PM  
 

New Parishioners / Nuevos Feligreses: 
 

Welcome to all parishioners.  We encourage all parishioners to register at our parish office.  
We invite new parishioners to make an appointment to meet a member of the parish staff. 
 

Bienvenidos a todos los feligreses.  Les pedimos que se registren en la oficina parroquial.  
Invitamos a los nuevos feligreses a que hagan una cita para reunirse con uno de los 
sacerdotes. 

 

Christian Initiation (Baptism, Confirmation, Communion): 
Iniciación Cristiana (Bautismo, Confirmación, Comunión): 
 

Adults:  Participate in the Rite of Christian Initiation (RCIA). 
Infants to age 5:  Parents and Godparents participate in Baptism program. 
Children (Grades 1-8):  Participate in Religious Education Program. 
Please make an appointment to discuss preparation for the sacraments. 
 

Los adultos:  Participan en el Rito de Iniciación Cristiana (RICA). 
Los infantes hasta 5 años:  Padres y Padrinos participan en el programa bautismal. 
Los niños (Grado 1-8):  Participan en Programa de Catequesis. 
Favor de hacer una cita para discutir la preparación para los sacramentos. 
 

Infant baptisms are held once a month in English and once a month in Spanish.  Parents 
must consult with a priest before fixing a date. 
 

El bautismo de niños se lleva a cabo una vez al mes en Ingles y una vez al mes en Español.  
Los padres deben consultar con un sacerdote antes de fijar la fecha. 
 

 

Sacrament of Reconciliation (Confessions) / Confesiones: 
 

Saturday 10:00-10:30 AM and 4:00-4:30 PM or by appointment with priest. 
 

Sábado 10:00-10:30 AM y 4:00-4:30 PM o por cita con el sacerdote 
 

Marriage / Matrimonio: 
 

Couples planning to be married should call for an appointment at least six months prior to the 
wedding. Couples should consult with a priest before fixing a date with the reception hall. 
 

Las parejas que están planificando casarse deben llamar para una cita por lo menos seis 
meses antes de la boda. Las parejas deben consultar con el sacerdote antes de fijar una 
fecha con el salón para la recepción.  
 

Visits to the Sick / Visitas a los Enfermos: 
 

In an emergency, call the parish office at any hour.  Please inform the office of sick or 
homebound who desire the sacraments. 
 

En caso de una emergencia, llame a la oficina a cualquier hora.  Por favor infórmenos de 
algún enfermo o alguien que está recluido en la casa y desee recibir los sacramentos. 
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PARISH STAFF 

Pastor/Párroco 
Rev. Liam Tomás O’Doherty, O.S.A.  
 

Parochial Vicars/Vicarios 
Rev. Nelson Rodriguez  
 

In Residence 
Rev. Aquilino Gonzalez, O.S.A. 
Rev. Emeka Obiezu, O.S.A. 
 

Director of Religious Education 
Mrs. Linda Affatato 
 

Director of Music Ministry 
Mr. Gusti Daija 
 

Faci l i t ies Manager 
Mr. Allen Nonnenmacher 
 

Business Manager 
Mrs. Laura Kimmins 
 

Parish Office 
Mrs. Vilma Garrie 
 

School Principal 
Mrs. Tara Hynes 
 

School Secretary 
Mrs. Tracey Cocozello 
 

Sports Association   
Mr. Joe Dicks  
 

Finance Council 
Ms. Haley Albunio 
 

Parish Council              
Ariel Adia        Fr. Liam O’Doherty 
Marilyn Apicos        Thomas Paone, MD  
Robert Dunn        Mike Passarella 
Jennifer Ellsefen        Linda Penett 
Connie Gutierrez, pres.         Alejandro Perez 
Ann Manduca, MD        Daniel Rapino III 
Thomas Mauro        Luz Rodriguez 
Kelly Molinari        Leticia Romero, ǎΩŎǘȅ 
Christine Monahan        Michael Rosson 
Hugo Neri        Marybeth Russo 

 

 
 
 
 

Parish Office/Oficina Parroquial 
10 Austin Place 

Staten Island, NY  10304 
Phone:  1.718.447.1503 / Fax:  1.718.447.7361 

OLGCSI.org 
email:  ologc@verizon.net 

https://www.facebook.com/groups/OLGC.SI/ 

 

Religious Education Office 
Educación Religiosa 

42 Austin Place 
Staten Island, NY  10304 
Phone:  1.718.815.7262 

Fax:  1.718.447.8639 

 

School/Escuela 
42 Austin Place 

Staten Island, NY  10304 
Phone:  1.718.447.7260 

Fax:  1.718.447.8639 
www.goodcounselsch.org 

Sports Association Website: tinyurl.com/OLGCSI-Sports 
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ATTENTION  CONFIRMATION  CANDIDATES  

2016    
Wednesday, January 13: Confirmation 
meeting # 1  @ 7:00 PM in the school 

auditorium.  

Christmas Wreaths & Trees 
We would like to thank the individuals and 

families that participated in our annual Christ-

mas wreath and tree program.  The wreaths in the church 

and the lit trees on the plaza and the parking lot certainly 

enhanced our lovely Christmas decorations. Again, Our 

gratitude to all and everyone for the overwhelming support. 

We will publish a list of donors in the near future. 
 

for your Christmas gift to our parish .  
We have received $52,076 in the Christmas 

collection as of December 31st.  The Christ-

mas offering of our parishioners is an impor-

tant source of support for our parish.  We count on your gift 

to help with our ongoing expenses and to help with the win-

ter heat and utilities and with other expenses which come 

due at this time.  
 

for the Flowers of our Christmas altar. 

They were donated in memory of/or for the 

intentions of these parishioners.  We will pub-

lish a memorial list of flower donations in the near future. 

May the beauty of these flowers be for us a living reminder 

of the new life and hope we celebrate at Christmas. 
 

from the Social Action Committee:  
Thank you for your tremendous support this 

holiday season and throughout the year.  Your 

generosity to the food pantry helped us to give 

food, hats, gloves, scarves and 3 piece set of towels to 250 

families. Thank you for your assistance to us in reaching 

this unbelievable goal to make it a warmer winter for our 

clients.  Your care for those in need is heartwarming.  May 

God bless you and your family always.  Have a happy, 

healthy New Year! 
 

to Gusti Daija, our Music Director and all the 

members of our choir, for the beautiful Christ-

mas Concert and for the beautiful music at the  

Christmas Masses.  It was delightful! 
 

to Laura Kimmins, Allen Nonnenmacher, 

David Hughes, Linda Affatato, Kerry Dolci-

mascolo, Monique Kusick, the Boy Scouts and 

everyone who helped with the decoration of 

our church and the grounds for Christmas. 

ATENCIÓN  CANDIDATOS  A  LA  CONFIRMACIÓN  

2016  
Miércoles 13 de Enero:  Reunión de Confir-
mación # 1 a las 7:00 PM en el auditorio de la 

escuela.  

Coronas y Árboles de Navidad 
Deseamos dar las gracias a las personas y las fami-

lias que participaron en nuestro programa anual de 

Coronas y árboles de Navidad.  Las coronas en la 

iglesia y los árboles iluminados en la plaza y en el estacionamien-

to ciertamente ayudaron a nuestra linda decoración de Navidad.  

Nuevamente, nuestra gratitud a todos y cada uno de ustedes por 

tan abrumador apoyo. Publicaremos una lista de donantes en un 

futuro cercano. 
 

por su regalo de Navidad para nuestra pa-

rroquia.  Hasta el 31 de Diciembre, hemos recibido 

$52,076 en la colecta de Navidad. La ofrenda de 

Navidad de nuestros feligreses es una fuente impor-

tante de apoyo a nuestra parroquia. Contamos con su donación 

para ayudar con nuestros gastos y gastos de calefacción y luz y 

los otros gastos que tenemos en esta época.   
 

por las flores para nuestro altar de Navidad.  
Ellas fueron donadas en memoria de/o por las inten-

ciones de estos feligreses. Publicaremos la lista 

próximamente con los nombres de las familias que 

donaron. Que la belleza de estas flores sean para nosotros un sig-

no de la nueva vida y la esperanza que celebramos en la Navidad. 
 

de parte del Comité de Acción Social: Gracias 

por su tremendo apoyo en esta época navideña y a lo 

largo del año.  Su generosidad a la despensa de ali-

mentos nos ayudó a dar comida, mantas, sombreros, 

guantes, bufandas y un juego de toallas de tres piezas a  250 fami-

lias.   Gracias por su ayuda para poder alcanzar esta increíble me-

ta de hacer que este invierno sea uno más cálido para nuestros 

clientes.  Su atención a los necesitados es reconfortante.  Que 

Dios lo bendiga a usted y a su familia siempre.  ¡Felicidades y 

salud en el Año Nuevo! 
 

a Gusty Daija, nuestro Director de Música y a todos 

los miembros de nuestro coro, por el lindo Concierto 

de Navidad y por la bella música en las Misas de 

Navidad. ¡Estuvo muy deleitante! 
 

a Laura Kimmins, Allen Nonnenmacher, David 

Hughes, Linda Affatato, Kerry Dolcimascolo,  

Monique Kusick, los Boy Scouts y a todos los que 

ayudaron a decorar la iglesia y los jardines para 

Navidad. 
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Encyclical on the  
Environment  

Laudato Siô: On Care for Our Common 

Home,  the much anticipated encyclical of 
Pope Francis on the environment, was re-

leased to the world on Thursday, June 18, 
2015.  People all over the world eagerly 
awaited the Popeôs call to save Godôs 

creation and protect the poor (who are 
those most harmed by ecological destruc-

tion).  News coverage was extensive and 
it generated much interest among people 
of many faiths around the world.  You can 

find an introduction to the encyclical in a 
6 1/2 minute video that features Catholic 

voices, online at http://
www.yaleclimateconnections.org/2015/06
/video -outlines -backgraound - for -pope -

francis -papal -encyclical/ , or go to Yale Cli-
mate Connections and search ñencyclical 

background.ò 

 

Encíclica sobre el Cuidado de la 
Creación  

La muy anticipada encíclica del Papa Francisco 

sobre el ambiente, Laudato Siô: Sobre el Cuida-
do de la Casa Común,  fue lanzado al mundo el 

Jueves 18 de Junio del 2015.  Personas en todo 
el mundo esperaban ansiosamente el llamado 
del Papa a salvar la creación de Dios y prote-

ger a los pobres, que son más afectados por la 
destrucción ecológica.  Los medios de comuni-

cación dedicaron extensa cobertura a la encícli-
ca, la cual generó mucho interés en diversas 
comunidades de fe alrededor del mundo.  Us-

ted puede ver el video de 6 1/2 minutos en 
línea que ofrece una introducción a los temas 

de la encíclica y contiene perspectivas católi-
cas: http://
www.yaleclimateconections.org /2015/06/video

-outlines -backgraound - for -pope - francis -papal -
encyclical/ , o buscar en Google ñYale Climate 

Connectionsò y de allí ñencyclical backgroundò. 

RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS  
For those who wish to become Catholic, or 

who are missing any of the Sacraments 
(Baptism, First Communion, Confirmation). 

 

For English call Barbara at 718-815-2339 
 

For Spanish call Debbie at 347-861-1976 
 

Please call after 7 PM. 

RITO DE LbL/L!/Ljb /wL{¢L!b! PARA ADULTOS 
Para aquellos que desean convertirse en  

Católicos, o que les falta recibir alguno de los  
Sacramentos (Bautismo, Primera Comunión,  

Confirmación). 
 

Para Inglés llamar a Barbara al 718-815-2339 
 

Para Español llamar a Debbie al 347-861-1976 
 

Favor de llamar después de las 7 PM. 

for your generosity in last 
week’s Collection for the Catho-
lic Communication Campaign 
(CCC) and the Catholic Univer-

sity of America.  Because of your support, mil-
lions of faithful can gain a deeper understanding 
of their faith through Catholic resources on the 
Internet, television, radio, and print media.  
Your contributions for The Catholic University of 
America will make great things possible by pro-
viding direct financial aid to more than 4,000 
students from dioceses across the country.  Our 
parish contribution was $1,608.  God bless you! 

por su generosidad en la Colecta de 
la semana pasada para la Campaña 
Católica de las Comunicación (CCC) y 
la Universidad Católica de América.  

Gracias a su apoyo, millones de fieles legrarán com-
prender más profundamente su fe a través de los 
recursos católicos en la Internet, la televisión, la ra-
dio y los medios impresos.  Su contribución a la Uni-
versidad Católica de América hará posible obtener 
grandes logros al realizar un aporte directo a más de 
4,000 estudiantes de diócesis de todo el país.  Nues-
tra contribución parroquial fue de $1,608.  Dios les 
bendiga! 
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New York Encounter Catholic Cultural  

Festival 
Come and visit NEW YORK ENCOUNTER, a cul-

tural festival witnessing to faith in the public square. Or-

ganized by Communion and Liberation and Crossroads 

Cultural Center, the Encounter will take place January 

15-17, 2016 at the Metropolitan Pavilion on 215 West 

18th Street (between 6th & 7th Ave). Almost all events 

are open to the public and FREE of charge. Some high-

lights: 
 

Saturday, January 16, 2016 @ 6 pm:  Setting Out on the 

Long Path or Renewal. A reflection on Pope Francisô 

encyclical, Laudato Si (On Care for Our Common 

Home). Speakers: Sean Cardinal OôMalley, Archbishop 
of Boston, and Jeffery Sachs, Director of the Earth Insti-

tute at Columbia University. 
 

Sunday, January 17, 2016 @ 4 pm: ñYour Love is Bet-

ter than Lifeò A testimony on the life of Christians fac-

ing terror and death in the Middle East by Archbishop 

Amel Nona, exiled Chaldean Catholic Archbishop of 

Mosul, Iraq; Fr. Pier Battista Pizzaballa, Custos of the 

Holy Land, and a refugee family in Erbil, Kurdistan 

(video).  For the full program, visit: 

www.newyorkencounter.org or call (212) 253-5777. 

 
 
 
 

Festival del Encuentro Cultural Católico de  

Nueva York 
Venga y visite El ENCUENTRO CULTURAL CATOLICO 

DE NUEVA YORK, un festival cultural de testimonio de la 

fe en plaza pública. Organizado por el Centro Cultural 

Crossroads y por Comunión y Liberación. El Encuentro se 

llevará a cabo del 15 al 17 de Enero del 2016 en el Metropo-

litan Pavilion, 215 West 18th Street (entre la sexta y séptima 

Ave). Casi todos los eventos están abiertos al público de 

forma gratuita. Algunos eventos que se destacan son: 
 

Sábado, 16 de Enero a las 6:00 pm: Una reflexi·n sobre la 

encíclica del Papa Francisco, Laudato Si (el cuidado de 
nuestra casa común). Oradores: Sean Cardenal O'Malley, 

Arzobispo de Boston, y Jeffery Sachs, director del Instituto 

de la Tierra en la Universidad de Columbia. 
 

Domingo, 17 de Enero a las 4:00 pm: "Tu Amor es Mejor 
que la Vida" Los testimonios sobre la vida de los cristianos 

en Oriente Medio, por el Arzobispo Amel Nona, exiliado 

católico caldeo arzobispo de Mosul, Irak; el Padre Pier Bat-

tista Pizzaballa, Custodio de Tierra Santa, y una familia de 

refugiados en Erbil, Kurdistán (vídeo).  Para el programa 

completo visite: www.newyorkencounter.org o llame al 

(212) 253-5777. 

For all those who are sick among us, For all those who are sick among us, For all those who are sick among us,    
ǘƘŀǘ ǘƘŜȅ Ƴŀȅ  ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜ DƻŘΩǎ ƘŜŀƭƛƴƎ ǎǇƛǊƛǘ ƛƴ ǘƘŜƛǊ ƭƛǾŜǎΥ 

Por todos aquellos que están enfermos entre nosotrosPor todos aquellos que están enfermos entre nosotrosPor todos aquellos que están enfermos entre nosotros   
para que puedan experimentar el espíritu sanador de Dios en sus vidas: 

Dennis Aponte Jr.** Heriberto Cerpa** Liz Crehan** Patrick Donovan** Donata Doyle**  Narcisa 
Echavez**  Eugene Espinoza** Howie Gayor** Terrence Gibbons** Tino Guerrero** Giselle McGee** 

/ǊǳȊ aŜƧƛŀϝϝ !ƴƛǘŀ bŀǾŀǊǊŜǘŜϝϝ wƻōŜǊǘ bŜǿƭŀƴŘϝϝ 5ŀǾƛŘ hΩbŜƛƭƭϝϝ 9ƴǊƛǉǳŜ tŜǊŜȊ ϝϝ tƛƭŀǊ tƻǘŜƴŎƛƻ ϝϝ ²ŀƭǘŜǊ 

Rogers**   ** Raymond Torres ** Salvatore Valjic** Elsa Vega** Silvia Vega** Targee Williams** Raymond Yonick** 

AUGUSTINIAN VOLUNTEER PROGRAM 
Augustinian Volunteers are Catholic men and women be-
tween the ages of 21-29 who wish to serve Godôs people 
in partnership with the Augustinian Order and others.  The 
service of the volunteers is with established educational, 
social, and health programs and varies according to the 
needs of the sponsoring site and the individual volunteer. 
Applications are currently being accepted for the 2016-
2017 If interested, please visit www.osavol.org or contact 
us at osavolgmail.com. 

NUESTRA SEÑORA DE  

ALTAGRACIA.  

PATRONA DE LA  REPUBLICA  

DOMINICANA  

Comenzamos la Novena de la Virgen de 

la Altagracia el Martes 12 de Enero a las 

7:30 PM en la iglesia y terminaremos 

con la Misa Solemne el Jueves, 21 de 

Enero a las 7:30 PM, seguida por una 

convivencia.  Todos están invitados!  Para más informa-

ción, favor de llamar a la oficina parroquial. 

http://www.newyorkencounter.org/
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This Week / Esta Semana  
MASS INTENTIONS / INTENCIONES DE LAS MISAS 
 

January 10, Sunday, The Baptism of the Lord 
8:00 AM      Anne LaMendella (D)  
9:30 AM Stephen Doherty (D) 
11:00 AM Angelo Pappalardo (D) 
12:30 PM 
5:00 PM     Mass in Tagalog/English 
 

January 11, Monday 
7:30 AM   Rita Ramirez (D) 
 

January 12, Tuesday 
7:30 AM    Catherine McGowan (1st Anniversary-D) 
7:30 PM   
 

January 13, Wednesday  
7:30 AM Dr. Robert Cook (D) 
 

January 14, Thursday 
7:30 AM Karyn Monahan (D) 
7:30 PM 
 

January 15, Friday  
7:30 AM    For the victims of the Nov. 13rh Paris Attack 
 

January 16, Saturday   
9:00 AM   Maryanna Guli (L) 
1:00 PM   Baptisms /Spanish 
5:00 PM    Neil Connelly (D) 
7:00 PM   
 

January 17, Sunday, Second Sunday in OT 
8:00 AM      The Kuechenmeister Family  
9:30 AM Daniel Hollnsteiner (D) 
11:00 AM Harold Kaplan (D) 
12:30 PM 
   

R E A D I N G S  O F  T H E  W E E KR E A D I N G S  O F  T H E  W E E K  

L E C T U R A S  L E C T U R A S  D ED E  L AL A  S E M A N AS E M A N A  
Sunday: Is 60:1-6; Ps 72:1-2, 7-8, 10-13; Eph 3:2-3a, 5-6;  
Mt 2:1-12.  
Monday: 1 Sm 1:1-8; Ps 116:12-19; Mk 1:14-20 
Tuesday: 1 Sm 1:9-20; 1 Sm 2:1, 4-8abcd; Mk 1:21-28 
Wednesday: 1 Sm 3:1-10, 19-20; Ps 40:2, 5, 7-10; Mk 1:29-39 
Thursday: 1 Sm 4:1-11; Ps 44:10-11, 14-15, 24-25; Mk 1:40-45 
Friday: 1 Sm 8:4-7, 10-22a; Ps 89:16-19; Mk 2:1-12 
Saturday: 1 Sm 9:1-4, 17-19; 10:1a; Ps 21:2-7; Mk 2:13-17 
Sunday: Is 62:1-5; Ps 96:1-3, 7-10; 1 Cor 12:4-11; Jn 2:1-11 
 

Samuel, Ps= Psalms, Jn= John, Mt= Matthew, Is= Isaiah, Eph= Ephesians, 
Mk= Mark, Cor= Corinthians. 

 
Special Collection for Retired Religious: $2,362.00  

THANK YOU FOR YOUR 
CONTINUED SUPPORT! 

¡Gracias por su continuo apoyo!  

 

 

 

 

Monday, January 11 
9:00 AM  GED (SA) 
7:00 PM  AA (CAF) 
7:30 PM  Ultreya / Cursillo (SA) 
 

Tuesday, January 12 
6:00 PM  Neuroticos Anonimos (CAF) 
6:30 PM Legion of Mary (SM) 
7:00 PM Youth Group (GYM) 
8:00 PM AA Meeting / Spanish (CAF) 
 

Wednesday, January 13 
9:00 AM  GED (SA) 
10:00 AM  Al-Anon (SM) 
7:00 PM  Confirmation 2016 Mtg. # 1 (AUD) 
7:00 PM  Rel. Education Grade 7 & RCIA HS (ES) 
7:00 PM  RCIA (SM) 
7:00 PM  RICA (SA) 
 

Thursday, January 14 
9:00 AM  GED (SA) 
7:00 PM  Al-Anon (SM) 
7:00 PM  OLGC Parish Council (ES) 
 

Friday, January 15 
6:30 PM  Confía en el Señor (SA) 
 

Saturday, January 16 
10:00 AM Food Pantry distribution 
11:00 AM St. Dymphna Group (SA) 
 

Sunday, January 17 
9:00 AM UVEA (SA, SM) 
10:45 AM Rel. Education Pre-K to 6th Grade (ES) 
2:00 PM AA Meeting (CAF) 
2:00 PM Augustinian Friends (DR, SA) 
4:15 PM Narcotics Anonymous (CAF) 
___________________________________ 

 
Rooms in Parish Office: SA: St. Augustine,  SM:  St. Monica,  
FH:  Fr. Hennessey,  FR:  Fr. Regan, CH: Church 
Rooms in School: ES: Elementary School, AUD: Auditorium,  GYM: Gym CAF: 
Cafeteria,  CAR: Creative Art Room 
 
 
 
 
 
 

 
 

Collection for December 26/27, 2015:   
Colecta del 26/27 de Diciembre, 2015:  

$7,225.00 
 

Collection for January 2/3, 2016:   
Colecta del 2/3 de Enero del 2016:  

$7,388.00 

 

Altar Flowers offered for Souls in Purgatory 

and devotion to the Infant Jesus of Prague; 

requested by Sarah Mac Dermot. 


